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Istruzioni Importanti di Sicurezza
1. Leggere queste istruzioni. 
2. Conservare queste istruzioni. 
3. Fare attenzione agli avvertimenti. 
4. Seguire tutte le istruzioni. 
5. Non usare questo apparecchio vicino all’acqua. 
6. Pulire solo con stracci asciutti. 
7. Non bloccare le aperture di ventilazione. Installare in conformita' con le istruzioni del fornitore. 
8. Non posizionare vicino a fonti di calore come radiatori, registri di calore, stufe o altri apparecchi 

(inclusi amplificatori) che producono calore. 
9. Non ridurre la sicurezza della spina polarizzata o con presa di terra. Una spina polarizzata ha due 

lamierine con una più larga dell'altra. Una spina con presa di terra ha due lamierine e un terzo polo. 
La lamierina larga o il terzo polo è fornito per la vostra sicurezza. Se la spina fornita non puo’ essere 
inserita nella vostra presa, consultare un elettricista per il rimontaggio della presa obsoleta. 

10. Protegga il cavo di alimentazione dal calpestamento e la spina dal mal posizionamento, particolare 
attenzione dove il cavo esce dall’apparecchio. 

11. Usi soltanto collegamenti/accessori specificati dal fornitore. 
12. Usare esclusivamente il carrello, il basamento, il treppiedi, la staffa, o il tavolo 

specificati dal fornitore, o venduti con l'apparecchio. Quando si usa un carrello, 
fare attenzione agli spostamenti apparecchio/carrello per evitare le cadute. 

13. Scolleghi questo apparecchio durante i temporali o quando inutilizzato per lunghi 
periodi di tempo. 

14. Per ogni servizio fare riferimento al personale qualificato. L’assistenza e’ necessaria quando 
l’apparecchio viene danneggiato, del liquido e’ stato rovesciato all’interno o un oggetto e’ caduto 
nell’apparecchio, l’apparecchio e’ stato esposto a pioggia o umidita’, non funziona normalmente o e’ 
caduto. 

15. L'apparecchio non deve essere esposto all’acqua e nessun oggetto pieno di liquidi, come vasi, 
devone essere disposto sull'apparecchio. 

16. Per ridurre i rischi di scossa elettrica, non rimuovere la copertura (o il retro). Per l’assistenza fare 
riferimento a personale qualificato. 

17. L’apparcchio salvavita servira’ da dispositivo di sconnessione di questo apparecchio.ere questo 
apparecchio  

18. L'apparecchio deve essere collegato ad una presa principale con la presa a terra di protezione. 
19. Mantenere una distanza minima di 10cm intorno all'apparecchio per garantire una ventilazione 

sufficiente. 
20. Le batterie scariche devono essere riciclate correttamente o eliminate in conformita’ alle leggi 

vigenti. Per maggiori informazioni, contattare le autorità locali per lo smaltimento dei rifiuti solidi. 
21. Cambiare il cavo di alimentazione in base alla disposizioni locali quando la TV LCD e’ comprata ed 

utilizzata in nazioni differenti. 
 

 
 
 

 

Il simbolo del lampo la freccia ad un’estremita’, all'interno del triangolo equilatero, 
avverte l'utente della presenza "di tensione pericolosa" non isolata all'interno della 
recinzione del prodotto che puo’ essere sufficiente per costituire un rischio di scossa 
elettrica per le persone. 

  

 

Il punto esclamativo all'interno del triangolo equilatero avverte l'utente della presenza 
di istruzioni importanti di manutenzione e di funzionamento (assistenza) nel manuale 
che accompagna l'apparecchio. 

 
“ATTENZIONE” 
Queste istruzioni di assistenza sono ad uso esclusivamente del personale di servizio qualificato. Per 
ridurre il rischio di scossa elettrica non esegua interventi di assistenza ad eccezione di quelli contenuti 
nelle istruzioni a meno che siate qualificati per farlo. 

ATTENZIONE 
RICSHIO DI SCOSSA ELETTRICA 

NON APRIRE 

AVVISO: PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO O 
ELETTROSHOCK, NON ESPORRE QUESTO 
APPARECCHIO ALLA PIOGGIA O ALL’UMIDITA’. 
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Attenzione 
 

[Attenzione] 
Per proteggere il vostro dispositivo da danni elettrici, assicurarsi di inserire saldamente il cavo 
nella presa. 

 
[Attenzione] 
Se usate la TV LCD con i video giochi, i computer o prodotti simili, mantenere la luminosita’ ed 
il contrasto ad un basso livello. Le immagini con livelli elevati di luminosità o di contrasto 
possono “bruciare” lo schermo irreparabilmente. 

 
[Consigli per la pulitura del LCD TV] 
1. Pulire la TV LCD con un panno morbido e asciutto. 
2. Non usare solventi o il benzen-metilene. I prodotti chimici possono danneggiare la vostra TV LCD. 
3. Assicurarsi che la TV LCD sia scollegata prima di pulirla. 
4. Questo apparecchio e’ solo per uso di intrattenimento. 
5. Le mansioni di visualizzazione sono escluse. 
 
[CATV] 
 Assicurarsi di ricevre la dovuta autorizzazione del servizio di radiotrasmissione/CATV prima di 

usareil ricevitore TV per guardare programmi attraverso segnali UHF, VHF o CATV. 
 
[Installazione e uso della TV LCD] 
1. Controllare le caratteristiche di alimentazione della TV LCD indicate sull’etichetta con il No. di serie 

/modello. Assicurarsi di usare l'alimentazione specificata. Se non siete certi circa i requisiti di 
alimentazione, contattare il vostro distributore o la locale azienda elettrica. 

2. Assicurarsi di collegare saldamente la presa di alimentazione alla presa. Se hai problemi a inserire 
la spina, contatta il tuo distributore. 

 

 
La spina e’ progettata in maniera tale che possiate inserirla nella presa in un 
determinato senso. Se avete problemi con la spina, contatta il vostro distributore. 

 
1. Non sovraccaricare le prese di alimentazione o i cavi di estensione. Il sovraccarico comporta un 

rischio di scossa elettrica o di incendio. 
2. Non mettere nessun oggetto sulla presa di alimentazione. Tenere la TV LCD lontano da tutti i posti 

che possono creare danni alla TV LCD. Usare solo il cavo di alimentazione corretto. 
3. Assicurarsi di spegnere la TV LCD quando non in uso. Se la TV LCD non verra’ utilizzata per un 

lungo periodo, scollegarla per prevenire rischi di incendio. 
4. La presa d’aria sulla parte posteriore della TV LCD è progettata per la ventilazione e la dissipazione 

del calore. Mantenere la presa d’aria libera. 
5. Non posizionare la TV LCD su letti, divani o tappetti che possono bloccare la presa d’aria. 
6. Non posizionare la TV LCD in posti angusti, come librerie o armadietti TV che possono bloccare la 

presa d’aria. 
7. Tenere la TV LCD lontana da oggetti con alte temperature o che generano calore. 
8. Tenere la TV LCD lontana dalla luce diretta. 
9. Non posozionare la TV LCD su tavoli o mensole instabili. Una caduta puo’ causare danni. 
10. Impedire ad oggetti esterni di inetrare nella TV LCD, questo comporta un rischio di scossa elettrica 

o di danneggiamento dei componenti interni. 
11. Nel trasportare la TV, non trasportarla mai tenendola per gli altoparlanti. Trasportare sempre la TV 

in due, tenendola con due mani. 
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Attenzione 
 

[Manutenzione] 
Se uno dei seguenti casi accade, disconnettere la TV LCD e contattare il vostro distributore o tecnico 
qualificato per riparare il LCD TV: 

1. Il cavo o la spina di alimentazione sono danneggiati. 
2. Liquidi sono entrati nella TV LCD. 
3. La TV LCD e’ umida o bagnata. 
4. La TV LCD e’ danneggiata. 
5. La TV LCD funziona male. 
 

 
Non tentare di riparare la TV LCD da soli. L’alta tensione all’interno della tv comporta il rischio di 
elettroshock. 

 
Sostituzioni di parti 
Se la TV LCD richiede nuovi componenti, chiedere al tecnico le parti nuove come specificato dal 
fornitore con le stesse funzioni di quelle originali. 
Controllo di sicurezza 
Dopo che la TV LCD e’ riparata, assicurarsi di chiedere al tecnico (come richiesto del fornitore) di 
condurre un controllo sistematico di sicurezza per assicurarsi che la TV LCD sia sicura. 
Se si vuole usare la TV LCD dopo il guasto, mettersi in contatto con un tecnico qualificato per la 
riparazione. 
 
[Annotazione per l'utente] 
Potete trovare il numero di serie ed il modello sulla parte posteriore della TV LCD. Assicurarsi di fornire 
il modello ed il numero di serie quando contattate il vostro distributore. 
 

 

Leggere e seguire tutti gli avvertimenti, le avvertenze e le istruzioni del manuale. Non seguire 
queste indicazioni puo’ invalidare la vostra garanzia. Qualsiasi modifica della TV LCD in ogni 
modo non menzionato nel manuale invalidera’ la vostra garanzia. 

 
Dichiarazione di Conformita’ FCC 
Questo dispositivo aderisce alla norma 15 delle regolamento FCC. Il funzionamento è conforme alle 
seguenti due circostanze: (1) questo dispositivo non deve causare interferenze nocive e (2) questo 
dispositivo deve assorbire tutte le interferenze ricevute, comprese l’interferenze che puo’ causare il 
funzionamento indesiderato. 
Nota: Questo apparecchio e’ stato testato e funziona in accordo con il limite della classe B dei 
dispositivi digitali, in accordo alla norma 15 del regolamento FCC. Questi limiti sono destinati ad 
assicurare una protezione sufficiente contro le interferenze nocive nell’ambiente di casa. L’uso di 
questa apparecchio puo’ generare l’emissione di radio frequenze, se non installato ed usato in 
conformità con le istruzioni, può causare interferenze alle altre comunicazioni radio. Tuttavia, non c’e’ 
garanzia che interferenze non si presentino in installazioni particolari. Se questa apparecchio causa 
interferenze alla radio o alla ricezione televisiva, quando lo si accende o spegne, si consiglia all'utente 
di provare a correggere l'interferenza seguendo una di queste misure: 

* Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione 
* Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il dispositivo ricevente 
* Collegare l'apparecchio a una presa di un circuito differente da quello a cui il dispositivo ricevente 

è collegato 
Attenzione: Per aderire ai limiti per i dispositivo di categoria B del FCC, usare sempre il cavo di 
trasmissione del segnale ed il cavo di alimentazione forniti con questa unità. La Commissione federale 
di comunicazioni avverte che i cambiamenti o le modifiche all’apparecchio non espressamente 
approvate dalla parte responsabile puo’ limitare l'autorità dell'utente per il funzionare dell'apparecchio. 
 
Avviso Europeo 
I prodotti con il marchio CE aderiscono ad entrambe le direttive EMC (89/336/eec), (93/68/eec) e le 
direttive per la bassa tensione (73/23/eec) pubblicato dalla Commissione della Comunità Europea. 
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Descrizione ed accessori 
 
                      

 
                   
Accessori 
1. Cavo elettrico 
2. Telecomando 
3. Batteria AAA x 2 
4. Manuale 
 
Installazione delle batterie 
1. Inserire due batterie AAA nel telecomando 

Assicurarsi che i poli + e - siano rivolti nella 
direzione corretta. 

2. Rimettere a posto il coperchio. 
 

 

Se si prevede di non utilizzare il telecomando per un periodo di tempo prolungato, rimuovere le 
batterie. 
Usare il telecomando con cura. NON lasciar cadere a terra il telecomando. 
Tenere il telecomando lontano da umidità, luce solare diretta e temperature alte. 

Veduta posteriore

Veduta laterale

Veduta frontale

Veduta superiore 

Pannello LCD 

Pannello di controllo 

Casse 

LED alimentazione 
Ricevitore IR telecomando

Connettori video  
ed PC 

Connettore 
alimentazione 

Raggruppacavi 

Connettori  
video  
ed antenna 

Connettore frontale 
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Metodo di installazione del monitor LCD Connettori e prese 
 
 
 

 
 
 
 
 
Porta Funzioni 

Scart 1 Un connettore per l’Europa, che utilizza lo stesso connettore per trasmettere i 
segnali in ingresso AV, SRGB e audio e i segnali in uscita TV e audio. 

Scart 2 

Un connettore per l’Europa, che utilizza lo stesso connettore per trasmettere i 
segnali in ingresso AV, SRGB e audio e i segnali in uscita TV e audio 
attraverso lo schermo principale (TV, AV, Scart 1/AV) e i segnali in uscita 
Audio. 

Ingresso 
sintonizzatore Connette i segnali TV RF (antenna/CATV) 

 * indica un elemento opzionale 

* 

Ingresso SCART 1

Ingresso sintonizzatore

Ingresso SCART 2
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Metodo di installazione del monitor LCD Connettori e prese 
 
Connessione ingresso PC e video 
 

 
 
 
Porta Funzioni 

Ingresso Component 
Video e audio D/S 

Quando si effettua la connessione alla porta component video, è possibile 
usare il segnale video YPbPr. Ad esempio, i lettori DVD (supporto 
progressivo) ed i decoder HDTV o i ricevitori satellitari ad alta scala, 
ottengono un video con la risoluzione massima usando il segnale audio 
YPbPr e audio D/S con component video. 

Ingresso VGA 
(analogico) e 
ingresso Audio 

Connettore con sorgenti di segnali analogiche VGA. 

Ingresso HDMI 
(digitale) e ingresso 
Audio 

Interfaccia multimediale ad alta definizione 

Collega dispositivi video a segnali digitali e può essere usato con segnali 
video PC o HDTV. Temporizzazione di supporto HDTV: 
1080i,720P,576i,576P,480i e 480P . 

 

 * indica un elemento opzionale 

* 

(Verde) (Blu ) (Rosso) (Rosso) (Bianco) 

Lettore DVD 

(Rosso)

(Blu ) 

(Verde)

Cavo Component Video

Cavo audio PC

VGA 

Cavo audio D/S 

Adattatore DVI ←→ HDMI

Cavo HDMI

(Bianco) (Rosso)

PC o lettore DVD PC o lettore DVD

Cavo audio D/S 

(Bianco)

(Rosso)

(Bianco)

(Rosso)
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Metodo di installazione del monitor LCD Connettori e prese 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Porta Funzioni 

Ingresso gruppo video 
e audio D/S 

Collega alla linea S-Video (Y/C) o composite video e segnale audio (D/S). 
Se vengono collegati insieme S-Video e composite video, può essere 
visualizzato solo S-Video. Se si desidera utilizzare il segnale in ingresso, è 
necessario inserire il cavo S-Video. 

Uscita cuffie Collega alle cuffie (16Ù o 32Ù). 
 
 

(Rosso)

(Bianco)
(Giallo) 

Cavo uscita cuffie 

Cavo audio D/S 
        

Cavo S-Video  

Cavo AV  

Presa cavo Sorgente 
uscita 

O 
(Giallo) 

(Bianco)

(Rosso)

USCITA 

(D) 

(S) 
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Metodo di installazione del monitor LCD Connettori e prese 
 
Collegamento alimentazione 
Collegare il cavo di alimentazione CA al monitor LCD e inserirlo ad una presa a muro adeguata. 
 

 
 
 
Accensione del monitor LCD 
Premere il tasto ALIMENTAZIONE in basso a destra sulla TV per passare tra acceso e standby. 
 

 
 
Programmazione dei canali TV 
1. Premere il tasto SOURCE (sorgente) sul telecomando o sul pannello di controllo della TV per 

selezionare la modalità TV.  
2. Premere il tasto MENU sul telecomando per visualizzare il menu a video. 
3. Premere il tasto sul telecomando per evidenziare TV SETUP (CONFIGURAZIONE TV) e premere il 

tasto  per selezionare. 
4. Premere il tasto sul telecomando per evidenziare COUNTRY (PAESE) e premere il tasto per 

selezionare il paese. 
5. Premere il tasto sul telecomando per evidenziare CHANNEL-SCAN (Ricerca canale) e premere il 

tasto per selezionare YES (Sì) e avviare il processo di sintonizzazione. 
(Questa operazione potrebbe impiegare qualche minuto. Il processo di sintonizzazione troverà tutti 
i canali disponibili) 

6.  A questo punto è possibile guardare la TV. Cambiare i canali premendo i tasti P  e P . 
 

 

Indicatore di stato 
alimentazione 
Verde -- Acceso 
Rosso ---- Standby. 

Alimentazione

CA 110~240V 
Le uscite elettriche differiscono da area a 
area 

Pochi minuti
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Funzionamento del monitor LCD Tasti del pannello di controllo 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Tasto Descrizione 

SOURCE 
(SORGENTE) 

Usare questo tasto per passare tra i segnali video in ingresso. 
Premere il tasto SORGENTE ripetutamente per scorrere attraverso il seguente 
elenco di segnali in ingresso: TV / VIDEO / Scart-1 / Scart-2 / YPbPr / VGA 
/HDMI . 

MENU 

Usare questo tasto per visualizzare e regolare le caratteristiche della 
visualizzazione video. 
Usare i quattro tasti freccia (regolazioni canale e volume) per navigare 
attraverso le opzioni del menu. 

CAN    
(FUNZIONE / ) 

Usare questi tasti per passare tra i canali preprogrammati. 
Usare questi tasti per spostarsi tra le funzioni del menu a video. 

VOL: + / - 
(REGOLA / ) 

Usare questi due tasti per regolare il volume. 
Usare questi tasti per regolare i valori di una funzione. 
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Funzionamento del monitor LCD Telecomando 
 

1. POWER (Alimentazione) 
 Per accendere il monitor LCD o entrare in modalità 
standby. 

2. MUTE 
Premere per escludere e riattivare l’audio. Premere 
di nuovo o premere volume +/- per ripristinare il livello 
di volume precedente. 

3. FREEZE (Immagine congelata) 
Premere per congelare l’immagine e premere 
nuovamente per ripristinare la visualizzazione live. 

4. SLEEP (Sospensione) 
Premere ripetutamente per passare ciclicamente 
attraverso le opzioni di tempo disponibili 
0/30/60/90/120 minuti. 

5. ASPECT (Aspetto, scala di visualizzazione) 

        4:3             Wide             Intero 

 
6. PICTURE (Immagine) 

Per selezionare le impostazioni avanzate immagine. 
Utente/Sport/Film/Vivido/Gioco  

7. AUDIO 
Per selezionare STEREO, MONO, oppure dual I, 
dual II. Se non c’è una seconda lingua disponibile per 
il segnale ricevuto, il monitor LCD emetterà audio in 
modalità mono.  

8. SORGENTE 
Seleziona il segnale sorgente desiderato. Questo 
tasto consente di passare tra i segnali sorgente. 

9. VOLUME +/- 
Regola il volume della TV LCD. 

10. Programma  
Seleziona il canale 

11. 0~9 
Premere 0~9 per selezionare i canali direttamente   

12. RETURN (Ritorna) 
Torna al canale precedente. 

13. INFORMAZIONI (i) 
Premere il tasto INFORMAZIONI per visualizzare lo 
stato corrente del segnale, inclusa la modalità 
sorgente/canale/audio in ingresso. 
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Funzionamento monitor LCD Telecomando 
 

PIP (Picture in picture)                          

 

14.  PIP SOURCE (SORGENTE PIP) 
Premere per attivare la modalità PIP (Picture In 
Picture). Premere di nuovo per selezionare la 
sorgente del segnale immagine. 

15. SWAP 
Passa tra l'immagine principale e l'immagine 
secondaria in modalità PIP. 

16. PIP-POSITION (posizione dell’immagine secondaria) 
Seleziona la posizione dell’immagine secondaria in 
modalità PIP. 

17.PIP-SIZE (dimensione dell’immagine secondaria). 
Cambia la dimensione dell’immagine secondaria in 
modalità PIP. 

18. MAIN AUDIO (audio principale) 
Seleziona l'audio PRINCIPALE (immagine principale) 
in modalità PIP. 

19. PIP AUDIO (audio PIP) 
Seleziona l’audio PIP (immagine secondaria) in 
modalità PIP. 

 

NOTA: 

Le opzioni del segnale secondario cambiano quando 
cambia la sorgente del segnale primario.  

 

 

-----Main signal 

-----Sub signal 
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TELEVIDEO 

(Solo per sistema europeo PAL/SECAM) 

20. TEXT/MIX (testo/mix) 
Premere questo tasto per attivare il televideo. 
Premere di nuovo per attivare il televideo con la TV. 
Premere di nuovo per disattivare il televideo. 

21. UPDATE (aggiorna) 
Inserire il numero della pagina, quindi premere          il 
tasto UPDATE (aggiorna) ed il televideo indicherà la 
pagina richiesta una volta ricercata, visualizzando il 
numero di pagina sul lato in alto dello schermo. 

22. INDEX (indice) 
Premere questo tasto per tornare a pagina 100 o 
all’indice, quindi premere i tasti 0 - 9. La pagina del 
televideo verrà numerata ed aggiunta alla pagina 
selezionata oppure all’elemento secondario. 

23. SUB 
Visualizza la pagina secondaria (se disponibile). 

24. PAGE UP & DOWN (pagina su e pagina giù) 
Premere questo tasto e quindi i tasti numerici per 
selezionare la pagina che si desidera visualizzare. 

25. REVEAL (Rivela) 
Rivela le informazioni nascoste come le risposte ad 
un quiz. 

26. SIZE (formato): 
Premere questo tasto per modificare il formato: A 
pieno schermo, metà superiore, metà inferiore. 

-FULL (a pieno schermo)… testo a pieno schermo 
standard 

-TOP(metà superiore)…… la parte superiore della 
pagina appare a pieno 
schermo 

-BOTTOM(metà inferiore)…… la parte inferiore della 
pagina appare a 
pieno schermo 

27. HOLD (Blocca) 
Premere questo tasto per arrestare lo scorrimento 
delle pagine di testo. Il decoder del testo smette di 
ricevere i dati. 

 
28. R/G/Y/B 

Premere questo tasto per selezionare le immagini 
con diversi colori di testo. Differenti canali 
visualizzano differenti funzioni. 

 
29. MENU                    (menu navigazione) 

Premere MENU per attivare il menu a video del 
monitor LCD. Premere nuovamente per chiudere il 
menu. Si può premere                     per selezionare e 
confermare la selezione. 

 

Funzionamento monitor LCD Telecomando 
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Menu a video Utilizzo del menu avanzato 
 
Utilizzo del menu a video (OSD): 
 
1. Premere il tasto MENU sul telecomando per visualizzare il menu principale. 
2. Premere i tasti ( ( sul telecomando per evidenziare il menu. 
3. Premere il tasto ► sul telecomando per accedere al sottomenu. 
4. Premere i tasti ( ( sul telecomando per evidenziare le voci da regolare. 
5. Premere il tasto ► sul telecomando per confermare la propria scelta. 
6. Premere i tasti   sul telecomando per regolare l’impostazione. 
7. Premere nuovamente MENU per chiudere l’immagine. 
 
 
 
 
 
 VISUALIZZAZIONE 
 

 
 
Menu Descrizioni 

Contrasto Per regolare la differenza tra le aree più luminose e più scure della schermata del 
monitor LCD. Il contrasto deve essere regolato insieme alla luminosità.  

Luminosità Per regolare il livello di luce del monitor. Deve essere regolato insieme al contrasto. 

Nitidezza Per regolare la nitidezza dell’immagine. 

Saturazione Per regolare la densità/luminosità del colore. 

Tonalità Per regolare la tonalità dell’immagine. 

Fuoco Per regolare la fase (solo YPbPr) 

Ripristina Per ripristinare le impostazioni delle funzioni del display ai valori predefiniti di 
fabbrica. 

 

 NOTA: 
 Gli elementi in grigio non possono essere selezionati e regolati. 
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Menu a video Utilizzo del menu avanzato 
 
 PC  (per VGA) 
 

 
 
 
Menu Descrizioni 

Regolazione 
automatica 

Consente al monitor di determinare e selezionare la regolazione orizzontale e 
verticale e le impostazioni di clock e di fase più adatti ai requisiti del proprio 
sistema.  

Bilanciamento del 
bianco Ritorna alle impostazioni di fabbrica di luminosità e contrasto del display   

Contrasto Per regolare la differenza tra le aree più luminose e più scure della schermata 
del monitor LCD. Il contrasto deve essere regolato insieme alla luminosità.  

Luminosità Per regolare il livello di luce del monitor. Deve essere regolata insieme al 
contrasto.  

Clock  Regola l’allineamento dei pixel per aiutare a stabilizzare la visualizzazione 
VGA.  

Fase Regola il fuoco e la chiarezza della visualizzazione VGA.  

Temperatura colore 

Un modo per caratterizzare le proprietà spettrali di una sorgente luminosa.  
Una bassa temperatura colore implica una luce più calda (più 
giallastra/rossastra), mentre una temperatura colore alta implica una luce più 
fredda (più bluastra).  
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Menu a video Utilizzo del menu avanzato
 
 AVANZATE  (per TV/AV/S-VIDEO/SCART/D4/YPbPr) 
 

 
 
 
Menu Descrizioni 

NDR  Consente all’utente di regolare il livello di riduzione del rumore 

LTI  Consente all’utente di regolare la funzione di miglioramento transitivo della 
luminanza O/V 

DCI  Consente di regolare l'adozione del colore dinamico 

Ripristina Per ripristinare tutte le impostazioni avanzate del display ai valori predefiniti di 
fabbrica.  
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Menu a video Utilizzo del menu avanzato
 
 CONFIGURAZIONE TV 
 

 
 
 
Menu Descrizioni 

Paese Per selezionare il proprio paese.  

Ricerca CAN. Per ricercare automaticamente i canali disponibili.  

Ricerca manuale 

Per selezionare il sistema, il numero di programma, il nome e la ricerca canale 
manualmente.  

Una volta che viene rilevato un buon segnale, la TV blocca il canale 
automaticamente e il processo di ricerca di arresta.   

Modifica 
programma 

Questa funzione serve a modificare il canale. 

 
 

 
 

Sintonizzazione 
Regola manualmente la frequenza per la variazione di ciascun canale per 
migliorare la qualità dell’immagine, ma fisserà la frequenza dopo la 
regolazione a meno che non viene riaggiornata la ricerca. 

1. Passare tra due canali: 
Una volta entrati nella tabella di modifica 
PR-EDIT (modifica programma), è possibile 
usare i tasti  per selezionare il canale e 
premere per evidenziare in rosso il canale 
che si desidera modificare. Usare i tasti  
per selezionare il canale a cui passare e 
premere il tasto di nuovo per passare tra i 
due canali. (Figura 4) 
2.Saltare i canali:  
Usare i tasti per selezionare il canale 
che si desidera eliminare, quindi premere  

 per saltare il canale 

3.Modifica il programma : 
Usare il tasto per selezionare il canale 
che si desidera modificare. Premere il tasto 

 per accedere alla tabella di modifica 
PR-EDIT, quindi usare il tasto  per 
selezionare un elemento ed usare il tasto 

 per modificare il programma. 
Una volta modificato il programma, 
selezionare  SALVA per salvare PR-EDIT. 
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Menu a video Utilizzo del menu avanzato
 
 AUDIO 

 
 
Menu Descrizioni 

Bassi Consente di regolare il livello dei bassi. 

Acuti Consente di regolare il livello degli acuti. 

Surround  Consente di regolare la funzione di surround. 

Bilanciamento Per bilanciare il canale dell’altoparlante. 

Ripristina Per ripristinare tutte le impostazioni audio del display ai valori predefiniti di 
fabbrica. 

 
 
 SISTEMA 

 

 

 
Menu Descrizioni 

Lingua Per cambiare la lingua dei menu a video.  

Lampada Per regolare la corrente della lampada                                   

Ripristina Ritorna a tutti i parametri originari del sistema.  
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Altre informazioni Risoluzione dei problemi 
La seguente tabella contiene i problemi comuni e le soluzioni ad essi. 
Controllare questo elenco prima di contattare un tecnico. 
Problemi Ragioni Soluzioni 
Non c’è immagine 1. Il cavo elettrico è collegato? 

2. Il monitor è stato acceso 
3. Il cavo segnale è collegato 

correttamente? 
4. Lo schermo è in modalità 

risparmio energetico? 

1. Collegare il cavo elettrico 
correttamente. 

2. Accendere il monitor. 
3. Collegare il cavo segnale 

correttamente 
4. Premere qualsiasi tasto sul computer.

Colori anomali 1. Il cavo segnale è collegato 
correttamente? 

1. Collegare il cavo segnale 
correttamente. 

Immagine distorta 1. Il cavo segnale è collegato 
correttamente? 

2. Il segnale in ingresso ha 
frequenza compatibile? 

1. Collegare il cavo segnale 
correttamente. 

2. Usare un segnale compatibile. 

Immagine troppo 
scura 

1. Il contrasto e la luminosità sono 
impostati al livello più basso? 

1. Regolare luminosità e contrasto. 

Solo audio, nessuna 
immagine 

1. Il segnale in ingresso è collegato 
correttamente? 

2. Il segnale TV è troppo debole? 

1. Controllare se il segnale in ingresso è 
collegato correttamente. 

2. Il segnale TV-RF non deve essere 
inferiore a 50dB. 

Solo immagine, no 
audio 

1. Il cavo segnale è collegato 
correttamente? 

2. Il volume è al minimo? 
3. Il cavo segnale non è collegato? 
4. Il segnale TV è troppo debole? 

1. Collegare il cavo segnale 
correttamente. 

2. Regolare il volume ad un livello 
adeguato. 

3. Collegare il cavo audio 
correttamente. 

4. Il segnale TV-RF non deve essere 
inferiore a 50dB. 

Impossibile usare il 
telecomando 

1. La batteria è scarica? 
2. Ci sono disturbi dovuti all’energia 

statica o ai tuoni? 

1. Cambiare la batteria. 
2. Spegnere la corrente per 10 secondi, 

quindi riavviare il sistema. 
La seguente tabella contiene i problemi comuni e le soluzioni ad essi. 
Problemi Possibili soluzioni 
Impossibile ricevere canali 
sufficienti attraverso l’antenna 

Usare la funzione di ricerca automatica per aumentare il numero 
di canali non inclusi nella memoria (fare riferimento a pagina 18)

Nessun colore Regolare l'impostazione colore 
Immagine lampeggiante 
accompagnata da immagine 
fantasma 

Controllare la connessione dell'antenna/cavo segnale. 
Verificare se il canale è in modalità riproduzione 
Premere la sorgente segnale e cambiare la modalità di ingresso 

Linee rotte o segmentate Regolare l’antenna 
Tenere la TV lontana da fonti di disturbo come automobili, luci al 
neon e asciugacapelli 

Alcuni canali TV sono bloccati 
(Speranza di acquisire alcuni 
canali) 

Usare la funzione di ricerca automatica per aumentare il numero 
di canali non inclusi nella memoria (fare riferimento a pagina 18)

Immagini che si 
sovrappongono o immagini 
fantasma 

Usare antenna esterna multidirezionale (se la TV è soggetta 
all’influenza delle montagne o dei palazzi intorno) 

Impossibile usare una funzione Se la voce selezionata diventa grigia, non può essere 
selezionata. 

Impossibile ricevere programmi Usare la funzione di ricerca automatica per aumentare il numero 
di canali non inclusi nella memoria (fare riferimento a pagina 18)

 
Se si avessero ulteriori domande una volta lette le descrizioni di cui sopra, contattare il proprio 
distributore. 
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Altre informazioni Specifiche 
 

Area attiva / Formato schermo LCD TFT da 32 pollici 
Rapporto di visualizzazione Widescreen 16:9  
N. max. di pixel 1366(O) x 768(V) mm 

Pannello del display 

Modalità SMVA 
PC 1360X768 @ 60Hz  

1280X720 @ 60Hz   
1024 x 768 @ 60Hz, 75Hz  
800 x 600 @ 60Hz, 75Hz  
640 x 480 @ 60Hz, 75Hz 

Compatibilità 

Componenti 
HDMI 

1080i / 720p / 576i / 576p / 480i / 480p 

Tensione in ingresso CA100-240V, 2,4A, 50/60Hz  
Funzionamento ≦160 W 

Alimentazione 

Standby  < 1 W 
Esercizio 5 –35°C (41~95°F) / 10%~90% (senza condensa) Ambiente 
Temperatura di magazzinaggio -20 - 60°C (-4~140°F) / 10%~90 % (senza condensa) 

Altro Altoparlante integrato 8Ù, 8W, x2 (Max) 
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